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Аннотация
«Обращая внимание на мое положение в обществе, вижу,

что оно в некотором отношении может показаться неприязненно
в виду правительства: допрашивая себя, испытывая свою
совесть и свои дела, вижу, что настоящее мое положение не
естественное, мало мне сродное, что оно более насильственное,
что меня, так сказать, втеснили в него современные события,
частные обстоятельства, посторонние лица и, наконец, само
правительство, которое, приписав мне неприязненные чувства к
себе, одним предположением уже облекло в сущность и дело то,
что, может быть, никогда не существовало…»
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Обращая внимание на мое положение в обществе, вижу,
что оно в некотором отношении может показаться неприяз-
ненно в виду правительства: допрашивая себя, испытывая
свою совесть и свои дела, вижу, что настоящее мое положе-
ние не естественное, мало мне сродное, что оно более на-
сильственное, что меня, так сказать, втеснили в него совре-
менные события, частные обстоятельства, посторонние ли-
ца и, наконец, само правительство, которое, приписав мне
неприязненные чувства к себе, одним предположением уже
облекло в сущность и дело то, что, может быть, никогда не
существовало. Как бы то ни было, нынешнее мое невыгод-
ное положение есть более следствие того, что некогда бы-

1 Следующая записка была чрез Жуковского доставлена гр. Бенкендорфу, им
доложена государю, который приказал препроводить ее в Варшаву к в. к. Кон-
стантину Павловичу.В письме к к. Голицыну с именами Греча и Булгарина упо-
минаю и Воейкова. Не очень стою за честность его, но обдумавши дело, прихо-
жу к заключению, что несправедливо назвал его. Тут, вероятно, действовал один
Булгарин, а Греч разве только что потакал.



 
 
 

ло, нежели непосредственное следствие того, что есть и быть
не переставало. Отдав отчет в некоторых эпохах жизни мо-
ей, в некоторых свойствах моего характера, исповедовав от-
кровенно образ мыслей и чувств моих, я, может быть, успею
разуверить тех, которые судят более меня по предубеждени-
ям, данным обо мне недоброжелательством, нежели по соб-
ственным моим делам. В сей надежде решил я составить о
себе записку и предаю ее беспристрастию моих судей.

До 1816-го года был я не замечен правительством, темная
служба моя, пребывание в Москве, хранили меня в неизвест-
ности. В то время не было еще хода на слово «либерал», и
потому мои тогдашние шутки, эпиграммы пропадали так же
невинно, как и невинно были распускаемы. Приезд в Москву
Николая Николаевича Новосильцева переменил мою судь-
бу. По некоторым благородным преданиям о прежней служ-
бе его, я уважал Новосильцева. Между тем мне всегда ка-
залось, что мне нельзя служить с удовольствием иначе, как
под начальством человека просвещенно образованного, лич-
но мною уважаемого, и потому, остававшись в долгом без-
действии, я стал искать случая служить при нем. В этой взыс-
кательности, в этом, так сказать, романическом своенравии,
заключается, вероятно, одна из главных причин моих неудо-
вольствий. Не видя на поприще властей человека, которо-
му мог бы я предаться совестью и умом, после ошибки сво-
ей и разрыва с службою под начальством Новосильцева пре-
бывал я всегда в нерешимости и не вступал в службу, хотя



 
 
 

многие обстоятельства и благоприятствовали моему вступ-
лению. Я был определен к Новосильцеву и приехал в Вар-
шаву вскоре после государя императора. Открылся сейм. На
меня был возложен2 перевод речи, произнесенной госуда-
рем. Государь, увидя меня на обеде у Новосильцева, благо-
дарил меня за перевод. С того времени государь при многих
случаях изъявлял мне лично признаки своего благоволения.
Вступление мое, так сказать, в новую сферу новые надеж-
ды, которые открывались для России в речи государевой, ха-
рактер Новосильцева, лестные успехи, ознаменовавшие мои
первые шаги, все вместе дало еще живейшее направление
моему образу мыслей, преданных началам законной свобо-
ды и началам конституционного монархического правления,
которое я всегда почитал надежнейшим залогом благоден-
ствия общего и частного, надежнейшим кормилом царей и
народов. Вслед за этим был поручен мне перевод на русский
язык Польской хартии и дополнительных к ней уставов обра-
зовательных. Спустя несколько времени, поручено было Но-
восильцеву государем императором составить проект кон-
ституции для России. Под его руководством занялся этим
делом бывший при нем французский юрист Deschamps [Де-
шан]: переложение французской редакции на русскую было
возложено на меня. Когда дело подходило к концу, Ново-
сильцев объявил мне, что пошлет меня с оконченною рабо-

2 Не вполне. За краткостью времени речь была передана по клочкам чиновни-
кам канцелярии.



 
 
 

тою к государю императору в Петербург и представит меня
как одного из участников в редакции, дабы государь импе-
ратор мог в случае нужды потребовать от меня объяснения
на проект и вместе с тем передать мне свои высочайшие за-
мечания для сообщения ему, Новосильцеву. Намерение по-
слать меня с таким важным поручением огласилось в нашей
канцелярии; в ней имел я недоброжелателей, открылись про-
иски: старались охолодить Новосильцева к возложенному на
него делу, ко мне, к отправлению меня в Петербург. Дело,
которое сначала кипело, стало остывать. Немало смеялись
над Прадтом, сказавшим, что Наполеон однажды вскричал:
«Un homme de moins et j'etais encore le maitre du monde – et
cet homme c'est moi», – прибавляет Прадт. Пускай посмеются
и надо мною: но едва ли не в праве сказать: Не будь я в кан-
целярии Новосильцева, и Россия имела бы конституцию3.

Не помню, когда проект, у нас составленный, был подне-
сен государю. В приезд мой в Петербург 1819-го года имел я
счастие быть у государя в кабинете его на Каменном Остро-
ве. Велено мне было приехать в четыре часа после обеда за
письмом к Новосильцеву. Государь говорил со мною более
получаса. Сначала расспрашивал он меня о Кракове, куда я
незадолго перед тем ездил; оправдывал свои виды в рассуж-
дении Польши, национальности, которую хотел сохранить в
ней, говоря, что меры, принятые императрицею Екатериною

3 Канцелярская зависть ко мне затормозила дело. То есть не канцелярская, а
одного Байкова.



 
 
 

при завоевании Польских областей, были бы теперь несо-
гласны с духом времени; от политического образования, дан-
ного им Польше, перешел он к преобразованию политиче-
скому, которое готовит он России. Сказал, что знает участие
мое в редакции проекта Русской конституции, что доволен
нашим трудом, что привезет его с собою в Варшаву и сооб-
щит критические замечания свои Новосильцеву, что он на-
деется непременно привести это дело к желаемому оконча-
нию, что на эту пору один недостаток в деньгах, потребных
для подобного государственного оборота, замедляет приве-
дение в действие мысли для него священной; что он знает,
сколько преобразование сие встретит затруднений, препят-
ствий, противоречия в людях, коих предубеждения и легко-
мыслие приписывают сим политическим правилам4

4 Примечание. Desordres qui leur seraient comme inherents tandis que etc., etc.
[Беспорядки, которые им были как бы присущи, в то время как… и т. д. и т. д.]
Говорил он по-французски. В этих последних словах был, вероятно, намек на
противоположные мнения Карамзина.
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